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HRRFELBERERRCOVWTORAR

= BAZE
0. FL&IC

ToOOLr5@OLIZFEEEN DD, TNIEITEFEAD & 460
(RFTHEEL) PERELEHMNGECR->TNWSEZETHD, KFETIZQ)
AN DL owe Z BUNHONEREFA D& GFAMNEEERHOFE D EE
HEO BRI #XITRGFNREER:AZL, [BE] 0BV EE%
MEERE S IC U a, AR AERH> X L0 H
HFEIZ e > T AW D2 D/, BERIZIZQ@Qo & H s TZEHK
s, Qo TFIEBMEBE] 2 L T@o BEEhEE# o0
THREDEILN (BFELRE] LAY L EEEIERL, 256
DHESL D ENREFF T H 4 - THA b,

(1) a. I owe you a lot. GENIUS

b. I owe you a debt of gratitude for your assistances. RH

(2) a. Hit me a homerun.

b. Slay me a dragon. Green (1974)

(3) a. Caruso sang a song.
b. Shirley danced a dance. Rice (1988)

(4) a. John had a kick of the ball.
b. John had a lick of the ice-cream.  Wierzbicka (1988)

LUR. 1 Ei T Bhadlowe & 240 & H YRR SC% #1112 —-y
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(FE E I N5 o0 4 OBREBET 5, LB AR TIEER
CHEBERS T ALFEEE ] 4iah), FLENICISICERET 58
MEH2LFHERNZEIIT A, 2HITIEH A _EHIERE
2 TEEERR EAakw bl xR s, 3ET, EHAREED
EERREHH2EREY (B LW OBA» BN 5, 48T
3. ZTEHMEE TR 24EME A P I -2 b T D AT
(W ROBEMEE ] EMEIEULTHWAZ &, ERE D NERLEF D
AP EMEIZ - T A [FEIEEMGER . TBEHEE] 2
(EERB] CAnEATREMLSHDH I EXIEWMT S, DEITIE, 15
EER Vv vyREOSEZ LT [hEt] oy ENEE O
FrEz 5,

FHBIZADENC [BEIIIOWTHERLTEL,BE] CEEA
(1998:8) = % 4 F — F (2000:79ff) TL i H AMOKEWIHE TH
5 g «E-F oFo [1FE] Ths, 4 CE-TEH-ED
[fEH] EWH ZEHAEET, FE) - TE EFELTFOEK < X
Boosli| nEEIZD, [HH & BE] 3 #5008k
ZhHOTIHRL, -WEH [F#R REICEROHH2REL,H,
MG oz nw< 6h [BE| 2EALH LT ARAPBELRNIZH
FEL, PIDiFBEAE BE FHoRBELELEEZONS, HlZ
3 [EEF oHE X (past report) 16 - 1X 5 [EHH] OmEIZ EIR
ODHHERTHY, Onl w0 [HEGEOALADORR] I [ER] VE
BRIZIZEACELSL-IES BB Z0L00RATHSD, £
EOBBVWEREVWOBEKRCO [EEEREBR] # & (1998:180t1) T
Whnd (5 m. o2 ) feny TACHORI] (ego-centric) 7%
R EE] oy BREL, S B, o B (2000:265-6) Tl
ENTWAHERXRBHRSD Bh o] & [ELFICE>TELY
el TH B AN (monologue) PEE A, ARHYE TN 5 RFED
b L MAEA I S L s RE O EE B W T B4
(transitivity) OEWEBEOPICHBT I ENTE D I EERT,
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2l enmiid, REOXEFXELRBEE, (M E
EH5LLT020n], FELFR [ EARZELTHELTLD
D] EVWIFELFO TER] & [SFEBLOFBH 2FD
&0 (El & TBl v, ZEEXhERMEERICE
HLT, ABLTREIEVWIRATH D,

BrE (1998 F&, TMHRITESR)

symbol & LT D S5 513 X C indexical #EEZ* &L DT
HHM, BHEELUTASI LT 2MIEIZERICENT, HICEKF
TRAEEVAEL, BEEESILTH, BOZEETHD, =
k., &, HT L, BEEBEST CTERINIZ LA NAH
Thd, A4 F—F (200091, THRIIEH)

FOWREICYE SN E 10, BENHRY (FE B
pEbh) B0y TSR] OMBEE U5,
&g (1998:181, F#IZEH)

EEFIZE > TEILTEE) &0 FANIIL > TORGEN T
iz Ctgs /A4 7 a—27) 19 (dialogue) EEZ 5D TH
HETAHEGELFIZE > TETLWIEE LW REANIT - T
DIRABNELEAETHHAREORE L, HH £/ 0O —
7> ®J (monologue) R ZEI TV TWHWHLEFTRAHTHA

Do HFEADEEXNMTEWSAIELS LT LIZMENIC S MES R
ZAHDTHS5, /N (RBarthes) " ®EabHa3 7272 KT
FnTWhWaRE*EHT 526, CHEFRY (intransitive) —
IV, BEXHLAULIHFOZEPHBIIRZ R -5 ->TH LN
TH»H (Barthesl971),

b (2000:266. T ERIZEE)
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. —TEEMEEYLELTDOowe XIC2WW T

AEICIIZEHWEELE L TOowe 2 2 XHFDE | LiaE &8
2&EEoFRIZE TFrERE®R] a0k TREREFR] oL s 1h o
ARNZI=2EAELTWAZ ErAAXN B,

(5) a. I owe my brother $50.

b. I owe you nothing.

BUIZRoNS LS IZFiFowe I _EHAREB X E L THWON LY
B0HD, 2ODOHMEDS B, BL2AFEAN EFN&HD] TH
1 Z@Emys TR ThaH, 2E D givelTREIN LG58 & [F
B, BlaEasF2ai@usoT IFMTERR] »iislion s,
EZAPE Lowex G ToH > THO) DO IIEFERTRIEIZENS R
bENb, — 5. MO XD IZHIE to &4 5L e &Il Fal T
REE EN D,

®) a. (*) Iowe you my success.

b. (*) I owe you what I am.

(7) a. I owe my success to you.

b. I owe what [ am to you.

®DOIE—fRIZFEETHIELE SN BN, BEBICA 7+ —7 b
Fryv 2 LTHADERIIFRTEEIIENGLAON, FildN by
EAH D, R (2001) TROOXORETEKEDOENIHFEEZD
FlEAFEMETNICEETL2E2HATE VO BEINTZ 2 >DHFH
FAIZRLTENEFNTHEINDA P I DNV EBBEROEEZFEIZL D E
EBZl, BRI RBIEC DS EREINIBEOBRITIRDLHIZE
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ZHN D,

FTHE#> <Fﬁ7ﬁ%> C TR B A

I owe you

<I?l> GEED - KRR
FAVOR (1 =2) »iEtitah X - sifss | IhAE
= (2001 : 108% & A&)

MBE you 2 BHEET D TFERER) 24 F =3 bicdie+
5V, EZ2AN THAEBR] #0000 LTdT<Cioyour R
TR DFED [FFEE] & L mysuccess BT REED | 5F Y
you D [FRHEY] LMERT 52 &1L TE b, my success 1 you D
ﬁ%ﬁ)éb\ HAMBEENLEZRELDTIE WIS THDY, TlE, &0

ZRINLDD, Z20 702X NETHSL, 9. SRS
DAHESHRILTH2HFADA P I —DBEIZL > Tyou ¥ BBEE L
DRI NEHED &L TORFE], FAVORL (B2, ) 2 1%
%ﬂﬂ ENd, Youh FAVORI%%T 25 (FiET %) [FikEE] A
BEEINnd, F02, §8LEN TV 5 mysuccess # SR EE LTZ
NEZAPZI—IZHEIDO T mysuccess & WD [§#EF | 2676 L
Tk THRE] 250 [HERBR] 2 EEMICHAAALTEESIC.
my success DEIK] Td 5 FAVOR2 (flz 13, BhE L) » [iEMAL]
4%, ®&IZ FAVOR] & FAVOR2A' [#/& (reciprocation) 125X b
LW LTR—® (bha-DiiEF LIZXA AW, L TEFNIZEES
#4) &7z FAVOR1= FAVOR2& W\ 5 BafRAY [iEMEAL] &h, S
ftEN=%EFE (mysuccess) & EAEREE (FAVOR]= FAVOR2) 78

WhiE THMRE] LSSl U THRETREERAEEZ BN
5, FAVOR A5 2 IZHi At L S35 X N2 my success 253 - 00 1)
BRICLTEERLINEVWE®ERY, ZOXERHBBIZLHHLLE
AAIRETR L & 12 B,
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(8) I owe you a favour.

Mo &5 ICHTEF to DMIRICK - T [T 5% Aot Tk
obIiETF Uy VRO SEBECR LT, THHEBEERENT
THFOIRTHYVEEFAROERMN A P I —ICXSBROLEE
XNB, FOAMZI—FBRITAKRD ARV D XD RULEE
SATRE S HIBR X N BB E NS, L LRERKIZZ OFEERDOEEY
feA P I — T ES IR ZAHELADLOO K D R EMBRL
TLFW, ER2E LU TERJEEOENZ LT HDLEEZLN
» (6b) ® T owe you what Iam. 13 (6a) & ¥V & X HIZHRATREMHEHIE <
#H%ﬁéhb\%’(@é my success DFH LV X 6 [RREAR] %
FHRABKIZSVWOLAFOFERREZEZ BN D, [HEOFEKA] T2 L
b [SHAROBER] b EMROBEIIN LD S0,
Db, “EAME#ETE L TDowe 22U XFOFE 1 L L8 2
oM@z TFrERR] H 50k TRRER] ot s ) £
P33 =B85 LTWAZ &ExliNT,

2. MEBRXRHR] L LTOEBMIEREX

2.1 TR RIELTDoweX

(0) T owe you a lot. GENIUS : 1281

OOTIZRIRA2>b b EEND, —DiF [Fddbaiiliz<a
ADEERSH D, EVDHEKR, &) —2 [REEFHHLET,
ED3ELHDNE D] ThbH, RiHEDFRTII alot iX alot of DEBT
(#0) THY. %FOMIHF TIL Thanks alot @ alot & AR, FEH D
RE»=bTEIAOEHz T LTWDLEEZHN D, LEL (1986:21)
TO [ REEITH] @Eﬁﬁi)‘rcﬁé& [— AFRDEFE], [ 2 AVFDEIEE
AEE | & - 28Ba. owe I TR [EELFICLLFE, KPP
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X9 HOHIREOXRY | 245 [RRERER] oXTE&HEIIEEND
HEEZOBNS,
REEE R ZATE5: [ LFIC LA FRE, RRNPIZHT 5
LHIRERE O &
apologize, bless, commiserate, complement, condole,

congratulate, deplore, felicitate, thank, welcome, etc.

124 (1986:21)

ST, 003 TR &0 TOMREE ] >0 [ES »Eag
WERTH D, [BEE] 2HRWIZEZL2BEE2 L0201, BE
DEE R TEIGFNLE 240 alot &, LI LIE [HEREEME]
EEINSB 1 AEADyoul Wz b, TNHODKAMD S EAL
THE L EEHAEB IO HRALT 5,

[ | # RO TRFEA2E)F thank & you # & %, owe & thank &
HEDHEEER (dative) 2F D TAREIZmD? > TEMELA XN D
BRIZiZS - FlE - 8 o@ s %2 AMEENE (BMAETHE
FEEL) 0 368) | & BT H DL, RERNODEEL SO AL DL
HEVIHET pEdlbanTZ itk b,

ZZT ITmOMEGY] (The quantity principle) #E A4 4,

The quantity principle:
(@) “A larger chunk of information will be given a larger
chunk of code”.
(b) “Less predictable information will be given more coding
material”.
(c) “More important information will be given more coding
material”.

Givén (1990 : 969)

(1D a. Thank you.
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b. Thank you for your assistances.

¢. Thank you very much for your assistances.

WTREENINIEENMZ LI -T [RRE cv5 THE]
DML IND, [BEoEEE] 60z <z Lied-
T ITEX ] OFESGW A KEL KA LEHWPT L, 58k
EEMNLENE NS ZERMEFICE ->TE HEHREL SV 2 [Tl
o] » TEHE] »Ths, BERRIZE-ST TEE] L0
ZlE (EEI BV EFAEZ TAHANE, (BEREICENTIEE
EABRITNIEESEINAIBEEREIEX L] &0 H 2 Eitkd?,

Phb, BEZDRMCKBE LI ETHH/ICSHBLINLIEERED
Wz Az e, $-F0EEG LI LEAMEE (BEEMWE. BEEED

EEIINA) ELTCEB L, ZOMRE, FE L ZHBEIEM AN
J?é_&%&to

22 [BEEE| RIL L TOEBMEREX

@l 130T, BIZHit! [$TTC) TE I N9, Hitme! [§T-TK
Nl THEYY, Hitmeahomerun. [—HTHWL D> TN &
FTEBHINLHEGIZ., FEIThRL BEOHRI LA SELEINIE
EREHEST E WD ZETHWNWDTHEH, 21ETO owe X & [AHR,
TEHMEECEFENTLE YRR LOBRE L D,

(12 a. Hit!
b. Hit me!

c. Hit me a homerun.

0B XD LS RETICE W T, BRI EEERRT 58 1 45
BIHAMAEIZIEEE medhd W idus) THY, WD LD e ILE
1 %34 me &5 2 %794 a homerun & OEIZ [FTEREE ] Mk X
NAHZET [ZFELPGV], FEOFEEZHRMICREINDS Z LI
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DT (1999a) Tl 7-,

(3 a. Crush me a mountain.
b. Slay me a dragon.
c. Cry me a river, Green (1974)

ST, WO X hFm b ZHEHMEB LI A ->TWATIETART
[FrEf#E ] PBEINDZOEN, [FFE] OBERIZISLTIIEAS

)
HY,

(4) a. John sent Mary a book.
i BrE (29F) (M) Ebook)

b. John bake Mary a cake.
AEO s (225%) (e f@cake)

c. Hit me a homerun.

DHESH (B - 16£L$fme.wmmmmn

(M) D 5 E)Fel send D Vo 5 TRIBEHMDEE ] Mary 12 [
EMEEN., Mary Aabook FiET 201d [#HEH] SnThwa, L
2L () DBIEE) T bake DA D Mary 13 [FIEO 548 | & &3
nNo IZWE| THY, Mary Hacake FFFT 27 & BN &
NTEWELEPEETERL, Mok d e, TLEEEBK] E8EiTn 2
me XFTADS [H5] 23 THAY, Mard Uz Iz LT
ARSI SREEAOEFBEMMIUZR IKFEL T 5,

23 BEEZXRIFRNLE 2 45654
T TIB2A4EAIIHONWTELEST A,
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(15=(93)a. Crush me a mountain.
b. Slay me a dragon.

c. Cry me a river.

(EE | omay TACHL] T IEELFICE - TETITE] &
3 (15) 7 5 a mountain 25 S XN TS, (16D d a dragon, (15) D
ariver bELEICHERE LBEIC X 5 [EME] 2 RS HAURE T2,
WENG (BCH0m T IELTFICE > TELTR! 2EFETH
D, WFROLEE (55 omIxET [BEORIGF] Eakd L
MTEx 2, [(UTE2RTLIRBNT) S-208), [ETHHS
AEHDID) Robe 2 L TROEMBTELHIFZE) M TELN
ENIEKRTHHI Y,

Howe XIZBEENT 5, ODFIE, A2 B ZEHAGERE
FroTWAR, F2A&FGIIREVAIFENC BB OREZEDL
TWAEIThdH, BTXEEY ] & L TCoBEHRNTHOMEIXE
HiECEE BN 5,

16 a. “I owe my parents a lot,” he admitted. LDCE
b. I owe my teachers a great deal. OALD
c. Maybe I do owe you something after all. BNC
d. Tina I pay for myself and he pays for himself. That way you
don’t owe him anything. COBUILD
e. You owe me nothing. BNC

LIV LE2DEFIITEELCADL, OIZMZMOFINrsEELL
o gEAICERERAZ T NI L&D <

(7 a. 1T owe my brother $50.
b. I'll write and tell Marie; I owe her a letter anyway.

c. One of the neighbours owes me a favor, I'm sure they'll
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take care of the cat.

d. Thanks a lot for being so understanding about all this - I
owe you one!

e. “I owe you an apology, Margaret,” he said sheepishly.

f. I knew that I owed Shanklin my life.

g. --think that the world owes you a living LDCE

(1T D $50 1ZE V72 $50F D DTk 7z <. il e 5 IED $50
Th o, UMD my life IZEBRFE VDA, 22Tk TS ORE
FRIZBRCRBLLZ-RIFIRIR & LTH <, WIEEROFTH A,

(8 a. Researching the article on the cost of running a one-day
event highlighted the debt we owe organizers.
b. He was right, of course; she did owe him the courtesy of an
apology, even though he would very likely throw it back in
her face. BNC

(181X BAMRET % £ > THE—MYIZ[EE X N 5 debt DB, (1813 of AT B
R AIZ K - THRENINA SNE 2 BT DOBITH DA, KT EER
DHREXTH D, BETHAOBSI S, BEN BT 0E T—
AFRERE L T ARRE B 0aE], TBERS &35 E 2 9F
FICEHEWBEIZNETE 5,

PLEZETH, MEERR] Lhntd s _EAMEE IZE LTI,
HILFHAPEZHETHD (N> & LTE#ELEN. B2 4H00
BOREZRTAE WHMCEIETHE> &40 #HELTE
mfbanhaZ &x e,

3. Human Interaction & (5 @ o BY

PDOFE 1 LiFANEEERMGEE DWWIENS (A Thd, (A>T
[z & | (sentient) T 5,



112 BB LBRRRICOVTORMR

(19=07) a.I owe my brother $50.
b. I'll write and tell Marie; I owe her a letter anyway.
c. One of the neighbours owes me a favor, I'm sure
they'll take care of the cat. LDCE

TIT [ 2o0MEMEDFRE ] (Tuggy 1997) Z& AT 5,

A. Manipulation: an animate, typically human, entity
manipulates or affects an inanimate entity. The animate
entity is picked as Trajector (i.e. it is given the highest
degree of cognitive prominence among the participant
entities) , and the affected inanimate entity is the
Landmark. (e.g. make, paint, slice etc.)

B. Human Interaction: the interaction of amimate, again
particularly human, entities. (e.g. idolize, knight, hire etc.)
.-~ the more active or initiative human (or, for symmetrical
interactions, the more communicatively prominent one) is

taken as Trajector, and the other as Landmark.

Tuggy (1997:38-39)

Manipulation il & (3 # Rl 12 TCA> FEEL M) HRREICEE%
BXIET) LWy EEXRE TH Y, —75 Human Interaction B & 13
A TEA A BREBELEDLY S E0I) F@EERHETH D,
Tuggy (& Nawalt 22> [V L6 0ENEA O T DEAZZHEAL,
Taylor (1997:90) & Zulu & " HE HAEEE L OS5 HTIZH 0TI Dt
B OERERDH, (XY EH 5 (giveevent) | & O ¥ ¥ ZGE D
Manipulation Bl ® & T b L. Zulu 754 Human Interaction B % 47 % |
BT O A E B EEERmL TN D,

HEDgive IZfREIND RV EL VB AEBVDEIDOD
DEMEEFENDHZ & ThH, Manipulation B % & - 725E 121,
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W PB4 LTEHEICEEREL [Z208R0h THEX
niz A (affected entity) | I HiEF M E L CHPHN %, £ 7- Human
Interaction B & i 5 W H 0k [FOBROF T *i.“éht/\'
DEFEHAGEEE LTCEBIbENDE WS 2 Th b, BEDES
HHMEE I LI N 5,

A XgiveY #) toZ GBFTE LA AD (X manipulates Y)
give it to you
B. Xgive Z CA> Y <{¥)> (X interacts with Z by giving him Y)

slice me a couple of carrots

ZO2ODMHBHEOFER WS HEIL [EE] OBRVWEZED —&H
WRERXZEDIL T D OB T 2 R8T 5, 2z Me®Ed
DV IV O—=LTE] EnIE0IE TALEbLYEYHHEE DY
Bxns| &b\o}o%6</&ﬁaﬂ o‘tﬁ?‘fﬂ]%tﬁ%lﬁ\ v vk
HDOULA»LEEMHEIZELSBERT 28ive OTIZIZ UAHB O Tid /e b H
2:%7%@(565 DEVEFEZ, HbE (1981) TiwmlbNTWhad X

2T WAEORWERE, HO5VWIETTRANSGESIC (b
EJ&H%IJ ERHRRETLEE EINLIA. BEE] DBUKETI
native DeEAEIIN, [ERERERLVIZ@E Lo, Ebbns
WO L BEGWRERE] E B EHEAIZIN B,

Mt (2001:162)

LIPA MBEERR & LT EHWEE W\ TORET ORI
Thb,

HERIL - TSR PEBOVRITIREETL FEEBEAT
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Sensation Schema
GOAL < SOURCE
(human)

l

Sentient

body-internal, physiological, private
self-directed, intransitive, passive
process-oriented, unbounded
non-volitive, uncontrollable
spontaneous:e.g.,can see = see
stative

subject-object merger

Action Schema
SOURCE -+ >GOAL
(human)

!
Agent

body-external, physical public
other-directed, transitive, active
goal-oriented, bounded

volitive, controllable
intentional:e.g.,can strike =strike
dynamic

subject-object contrast

CEAS LdVv., BMELS - CLHEEOERWEDERD ED
e & HENEWRRRE kD, o TEORBRE] 2
nig MEE) 12 MEH) cRRNE0Z LWEFOSRLE
L1251, BE LT_EHNBELEZET,

i b (2000:295) 13 [HRBRAAEBEEANOHD | E2WTRO L

NIRRT B,

HARMAERZD, HHVEENIZOWTEHEVIESG, R

F0EE L DT AERIEESDRIEVESTZDT ARADIMN
BT, 22 EDIIRREBE T LB _FLLTE
DM ETRAHE DENVIFOEEEEAZEETEDL L, —H
I, ZORNOMICAL ZH#E L, RIS T 54 FEHL
LTFDORMEFZLED EVWIHIHTOENET LI ENTE
L. Ml boafrE RS E, A ONTELED S TLEAR
CoWT, BE, JEBICOWTW AN E WS Lo,
BVWELHIEDYA T THSHDH, TOXD BEXE LTI L
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HIAENL, BEON R EHEE L BB T30 & N
DHEM SR ERAMOEF I OEEINTL A0~ LEN R
Vo LU, BBl x Bz, i o0 TCiE -7 04
DEVIEARDL 5> EHRKD, GLl) WnEs vl &
Wo 7, BEDY AT, DEVR-BbHEENYEEL LT
Sl B4 (0FEHX (2D THZL->THRBRLTWAEE S
BROLDODTHSH, Z2LTED, 20X n8EENLTO
EREEEOS ZEN, ZOBEDY A TORTED ., FHn
DHERT-BIZE > Ty EVHIRE b\%@&ﬁzbéﬁémf@
50, HABOE L FA TR 2 EBOBKA0mb D % (7
MHIZERHEDFE L FEENT) VA HEHFELTVL AL IS
Bz 5,

fh £ (2000 : 295)

SIMORED T AEBROER OB | &\ DB ST F28,
ZENTCHIREDOHAFRO " EHWEE L, - 46 CL3RKEEL
A S OIZ BB OMEE RBRH 5 DI EBE A SHHE &2

4. A PZ3I—(CES<CHME

41 #HROBME

AETC A ERBAF OS2 LHTIZSEL R0 FEMN MR, &
FARIZE A P2 =2 b B E 0D ST M#EEOEME] s uE

PERTH 5,

@0 a. dig a hole, bake a cake
b. MEZHE S %D, N EHH 1124 (2000:72)

AR S (LA S ), IREES | O=>0EHIT, #
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T3, TARCEZICHEY b Tl b, (8 —f%iZ,
ThAOMEE LTO i, TACXVERNCHL2D
B> i BN, ITADRERELTO O DEIAL AT
B OEEEOBR S, B A TRIBH 2R zmWbNns, 2
DEM. HEROA M= I —0hhbd [Relsb] o@ETk
OHME D T H—RZEEZ 5N D, L& (2000:107)

dig the hole ThH1IF, [T TILHIREWD ] L0 DML DAL S,
HE)E dig O HIIEE S LTttt om0 R E b, RaREHE,
HEROOMEOMEIMEIIENEF X D

42 RIEBRIE

R BWEIL b NERF > Amrb bbb, LHAHAUWTER
3. Qoo ko rEEE> & A A, QO X S LREF D E KL
Wo mEEBRGEEETH DA, £ Bk (transitivity) 29E .

@) a.*Susan lived a life.
b. Susan lived a good life.
c. Susan lived the life that she wanted.

d. Susan lives her life well.

Rice (1988) Bt S bREEENZEO [94 7] L LT
EREBEL T b,

@9 a. Caruso sang a song.
b. Caruso sang the song.

c. Caruso sang many beautiful songs.

@3 a. Shirley danced a dance.
b. Shirley danced the dance.
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c¢. Shirley danced many wild dances.

Rice IZ X N1 Qla) D a life #3728 T(2) @ a song. (23 ? a dance » %

wENbDldalife "WEEZA{TANSITTE bR, DE U hE
1%%7‘@?5’5({&%@ IZ& L, asong & adance 113k, WATAD> H M
MUY AT (type) & LTORFR, WhiXAREERTED (5 ],
[N &0 D RIRAETRE /2 ) TS thEIE A £V ) X R ORI
MEmEbHEEX D, 7272 L Life D& Q) D a good life 12725 & ¥
{1 7ELTORIRAATE f%@fﬁl@)@%i#@ﬁﬁ b, XH610C
Clo, @), WD XD IZEHETANHDE YA T LD LD —@ED k—7
v (token) &£ bL X oiZfBtIZIE 5, WXWD Lo
B> 1o B b 9 A TELTOBIRE S, 947& LTOMRIR
X THSHFES LWL T EAZNET LV, TOETE (4
] *RETHOEERETCHDT,

Rice D [FIfE H AU BT 2 5 MIIH D TRBHITH 5,

Not surprisingly, due to the extensive and multi-source
vocabulary of the language, English tolerates a comparatively
large inventory of cognate object phrases. Nevertheless, these
constructions are confined to the expected domains of, body

function, performance and discharge and they usually tend

towards the basic Old English or Germanic vocabulary (e.g. “to

give a gift” vs. “*to donate a donation)

Rice (1988:208. T#RidEH)

GIURT TR ZR LS SETHIA Lt ko [ rigy s EE o
I’\@J‘GJJ’J@J EERCEARLTHWDEEZ NS, F - kkHAERE
ZfEDN DT vEEOFEHE (Germanic vocabulary) (3 & H
E’J R EL2BESBEOBCWONS (55 VEREOSIRE (the
Latenate restriction) | (Levin1993:48) & ®ESRZILE % 21,
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4.3 EEEAEX

EE GRS by Vv VRO DI S, Give «° have < take
Tohd, Dixon (199) FZ oy HEIZELHTL, 7+ —%
WEWD IV OETCEIIFEbND] EEHELTHDS,

These constructions tend to carry an overtone of friendliness

and intimacy, and are found more frequently in colloguial than

in formal styles of English.

Dixon (1991:337, F#IX3EH)

ARTOEBEE» LT 5L RBFAB Y BEXR] oBEFzZaL L
TIN5,

@ a. John had a kick of the ball.

b. John had a lick of the ice-cream.

Wierzbicka (1988) 1Z@ICBA LKk D XD IZBENT WD,

Here hauve works as a detransitivizer: the object is de-

emphasized, the predication concerning the object 1s
backgrounded, and at the same time the emphasis on agent

increases. Wierzbicka (1988:346, T #RI3EH)

R Y 73 fih B 26§ 5C O kick the ball = lick the ice-cream & have %
W 7 BR B 3R RS S have a kick, have a lick @& U id the ball, the ice-cream
T AMEBMOENTHLEEVWIDTHAH, BEFE (light verb)
DI HLi< &S have IZBA L TIE, bEE% FiF 5 (detransitivize)
B ERI N TV b, DEVBREHEE D ASHNE WD ZETH
%, Take a walk *® give a kiss & BEVFEHI T H %,

5 -HOBREFEE O HE IR H H, FdEE LR U
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DHgd, WHEBROBGICITEERELA WML ->ThWA2ETh
%, Have aswim @ swim X HRKGETE XX EBFOHEAF & 4 & LT
o0 [KE] EWHOBOBTH S, Jespersen (1974) 12k D L
[ZAR XT3,

In not a few instances, sbs[substantives] formed from vbs[verbs]
without change of form compete with sbs formed by means of
derivative endings, especially Latin formatives. There is often a
difference in sense, the role of the shorter word being generally

to denote a single occurrence.
Jespersen (MEG6:119, F#piIZZE%)

Aswim 2 [ EKE ] Ik d2bITThDH, 20 aswim i —E DT
ERULIET O, KRy A TEMIRTx5Y, AKETSZ21E [F
KEREREDKE | 2Lz H2&01E [—k&E] LibFToh
Do DEVBEGEH BT A NEER D E LA OMENIEIZE L,
ZORNPETEHEWDO LD o give THLEFFBETE W2, ZOBED
give DEWRIZ FAhZ2525] EVIHEIVEE®RLAEG L do ([
1) 20 [R5 ] OFWEWERDZENTHEINS,

(5 She gave me a kick

AARGETY THEREXL ] 28 1HERE24 5] IZHAT [0 R
U9 51 s b (1991:299) 3R L T a, [OEMREL ] &
(BES ] PBELEINAZEIZ5BABEA9 06, FEREOBEM
WOXIZhoHE Lo dnd HBEFRE] W siiisd,
TEgda D EZFIZ OV T E AR, Tlacat I3 REFEFOHKEEEL OF T
HIEMIE L COAAMOEDIZEAEL TR a3 N5 (58
2001:115)s 7 A4 T TH DR EMH D E LT -ICRITE I N2 E
iid] D & AR I AN T (5] PR EEEIIEKNEEZ2 BN, Ly
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L#OKE. TEHRIVE [EE] 22 5s0FREEVWorE Lk
W,

(26 a. May I ask you a question?

b. May I ask you the question?

(260) @ the question DIERHE A & 26 D a question D IFHRATEE X |
FZLTIEEFHFARNAZ I EFERINTIEERNWEA D,

5. BERRLFILTVEBOBEE L THREMOECBRIE

FAZ R D & 5 I HERIT 5,

HEM 2 CEEHMEECLAKERANER L L EHFEE L L0
HFIEBRGO—>& LT EE] OWENDH LD T LD,
MEE | 1BHEAINEY V= JEEO LS AMOE R skt
BahhOohdTHEIZL > TA M =2 &by a 7 L —
/2 (frame) P IN DO T WA, [TEE] ZHIZEL D
I HEFEEANTOEYAE (primitive) TH 2 BHET (native) @
SELALETHY, EREBEN EHR] 625 LM«
H o ErSTAEREKL THET LN T ARS8

DB AH T FHELFICE > TEILTE 2 THREH
(monologue) | DIl > CELELFEMEEIHL2DTHS
o

KETH MEEEH] L LCO_EHWEB XX W I &Em/IEL WD
ETAHEMOLD R ERMNERB LS BB LOTERLIIONWTDY
BB ST-RANPTE AN LN,

27 a. Mary gave him the argument.
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b.?*Mary gave the argument to him.

(8 a. Mary gave me the flu.
b.? She gave the flu to me.  Kitamura (1999:84)

U D XS 2B 2 BRI ETEH > X MEAFOE ST [FEa]
RERMOMEN BB 2 RMWICET SBREBESCIZ AL E W, (3
e oMz EWSHHEBIIE VLTI, FROBHEOMEI Y L
LD TERE) SonlTRs-7] EWIBECEXABINTL
DOTHEZ WD, TN SIXE | LiaE I him # B X ¢ 4B 5RE
ELTOZEHBEMBEHECOAE LT E, —J, )Tz &9 &5
EAER ST D, theflulZehid A4 v 7 VT Y HIRFETETEER S D
(SHEDOIED) & LTEREIN TS DT D 5B I B3
MELESVEMEELTHEPNI 30259, T50801% (O
AN yH] END [BH] O (2oL 00-7] £ [
%J®ﬁﬁ*%ﬁtfwé:ttﬁéo

RERIZL-EOEFIZ-LD (BEEXRE) EEbRA0EHITA

29 a. Give me it.
b. Give me that bottle. Give it me, I say.
MR EOREYRRET ] (1980:645-6)

@Ot oitld, ABREFHOIL TL2E 1 AR (GEE) TH 2 AW
(H&EF) TLhFILIABOARRGAE E2 BN D, JEHK
MOBERENWIENDLTDLE, GEETOLRSHEEFETL RV, BE0
EHFFERNZ DL D Uindel, F572< BICIKE] LThs, &b
H, WBEFE TRININEE (L0 RE] E0WSEEFED
Bl Rb s oM ERTAHEEAESE L bR A, Drive it
Fight it out. D it IZ>WTiZF i (19990) CTER L, oo T
B8] VERVWEREEZONE, —, HEETHDH (LD HWE
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me O Sz ] 108 2 H 13 T< b, Jacobson (1960) T EER
DHEEEN DT 2 EEETH D | AMBEEEZEELT H L& TERY
(emotive) 1= A1 5 Thb, Dearme. D LD I AHEERRTH S
TEEEEWENWTHSS, BEI NEE LM BN & me D
R EELLINDIBELHNIDIDTH O, WOidetks
LT (S Not-bin-T (WoTATLE)] O AFBA
S LEN B, give me 3 EL L T gimme & £ 78 % Ly 514 T Give
me basketball i [ prefer basketball & B AL x5 LTWhbH, 72
give it O it WEEERF (clitic) 127> TW A AL ME IR TV A7,
SFVAED (B2 2] E0IEERIFEALELTOS ZEZm LT
A

W &> nflx _EEPRGEE XL L, it&med S idme Zit D A

I —BEEATCLHEVERIIZVTHS D, ZNXDITFEEIR
WoA(FEEZEOme. RKLZFOLODIt) IZELIZEKFL, [BECHLAYIZ]
FE GExEn) LTS EFE] 2000 THAS D,

* A1 H AR F odumE T isden ks dtiEFRELK¥, 200146107 7
H) ToOOBEHKEE (y4 bV IZEHPEE A =23 —)) KRBIZIFTZ
MAFLDTH D, - AP TERI4EE LR KF AR Gt
BE. BTN [HIEDHEREMOWE)) ORRO—HTH 5,

FR
1) A4 b= 3—i2BIL T [FTERK) & THEER) AEROESEIZD
WTEAH DI LS (1995) TLIEMENTH 2, [TAE#H] T
(FiEY | # €T A b= 3 —d [ZERpEEE] & BEEEROVL DI
KA THD, o REBEE CREVTL561HD. 25
D f-bik, LI LIEREBEGRERARAT Gbid 2000 . 2 F Y
TERERIE ] ORRIIHE NS < SBEHROBIRICHE < KT L TH D,
o) FifEE o bl s (ELE) & [FrEW Honid TER & @
WHOEEMOEFL LI LI _EEEHNEEEFEIN RO L
HRENIZERBN %,
i. I envy you your dress/beauty.
ii. Forgive me my sin.
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Thanks. <> Congratulations. IZ & T 2 EHER L EE T, [ E %5 1
T LIV E HFEORE ] #25HT0naAE 01 5,
WO L X\ E —EHEHMFBELIZ A>T BETIEHIT
Langacker (1991) @ £ &Mt « ik b T & 6 N 7= B A & 13 F
(2001) THREN T A,
ODHEFBEERIZIE ELFZHBMEF] Ths, LESHKITE
WEHRO BB TR <BEAREZ LR AN S, B XF you DLIkEY
BERoNA8ELH 5,

I couldn't forgive you him. BNC
[ HNOD T EREXFE RO, LI BEDERTH S
Cry me ariver. @ cry @ HE L [HELUbE)ZE (pseudo-transitive) | FF ik
&IN5, ByEE cry A FRBAYIC 1B HAYEE me & B B H 98 a river & #
% (complement) & LT& 2 0biidiei,

TITRIE] 250 TIEARE (1980) @ T vp 2 LOE] nBEIz 5,

9)

WE I HARGEE G (RE] C VWO BAr50E L. AEZED H»
REEHUEFETHHEL TS, ZLTRRETRD LS IZERT
Wa,
Pl Bk~ 87200 % B0 UL & = oz, %40k
M Zmz 7ens, BEL TR, RIEY, ZEY - ESEHR
BORICEPFTERN b etEmL (L& 25 Thd, KBS
s DNBETH, ESTHEORETHh, WEDORETHIL., AR
DEEDFRBZ E &, RiRIZwEVE Y I Lx 52 5, Kig
DAL, DNOBNOAEZTDELEDIEL U2 LDE 7
LORTIZ, <0V ENZVWEDTHDLD, X TVAHIREID
SO OBKBORED ) ZLh bbb, RIBIZEFDLDEEE -
EHEBITX THASH, H8F (1980:243)
sing a song ** dance adance i3, [ @b I N2 E XL LEKEE
Bl EALOPZDRBEESZ DI EIIRLIVOME L,
TNE DX BT L WMAEF-OFVELHICE LT, B (1999) 134
BRADS AT, NEHEFADELFAN b —2 v LTWaAR, kB0
MEFET DL TV, DEFOMBLDIEY 1 THEHD 0T b —
JUEE DO RBEDORETH Y, swim GkEFDE D) & aswim (O
EPKE) W ERE OB TIERETE swim DT 5 A8 A THERE W E
WS ZETHY, aswim & the swimming (Z Dik£) & O TIL a
swim D38 4 THERE N ENWD T ETH DI,
i (2001:95) &4,
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